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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og

godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar -

31. december 2013 for deskwolf A/S.

The Executive Board and Board of Directors have

today considered and adopted the Annual Report

of deskwolf A/S for the financial year 1 January -

31 December 2013.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2013 samt af re-

sultatet af selskabets aktiviteter for 2013.

In our opinion the Financial Statements give a

true and fair view of the financial position at 31

December 2013 of the Company and of the

results of the Company operations for 2013.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend that the Annual Report be adop

ted at the Annual General Meeting.

København, den 10. juni 2014
København, 10 June 2014

Direktion
Executive Board

Thomas Holm Jensen

Bestyrelse
Board of Directors

Claus Schei Mathisen
formand
Chairman

Jakob Fuhr Hansen Rasmus Aaen Madsen

Niels Vejrup Carlsen Thomas Holm Jensen
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

Til kapitalejeren i deskwolf A/S To the Shareholder of deskwolf A/S

Påtegning på årsregnskabet Report on the Financial State-
ments

Vi har revideret årsregnskabet for deskwolf A/S for

regnskabsåret 1. januar - 31. december 2013, der

omfatter resultatopgørelse, balance, noter og an-

vendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes

efter årsregnskabsloven.

We have audited the Financial Statements of

deskwolf A/S for the financial year 1 January - 31

December 2013, which comprise income

statement, balance sheet, notes and summary of

significant accounting policies. The Financial

Statements are prepared in accordance with the

Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the
Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-

delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-

skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om

denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation

of Financial Statements that give a true and fair

view in accordance with the Danish Financial

Statements Act, and for such internal control as

Management determines is necessary to enable

the preparation of Financial Statements that are

free from material misstatement, whether due to

fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-

regnskabet på grundlag af vores revision. Vi har

udført revisionen i overensstemmelse med inter-

nationale standarder om revision og yderligere krav

ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi

overholder etiske krav samt planlægger og udfører

revisionen for at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet er uden væsentlig fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on the

Financial Statements based on our audit. We

conducted our audit in accordance with Inter-

national Standards on Auditing and additional

requirements under Danish audit regulation.

This requires that we comply with ethical

requirements and plan and perform the audit to

obtain reasonable assurance whether the Finan-

cial Statements are free from material misstate-

ment.

En revision omfatter udførelse af revisionshand-

linger for at opnå revisionsbevis for beløb og oplys-

ninger i årsregnskabet. De valgte revisionshand-

linger afhænger af revisors vurdering, herunder vur-

dering af risici for væsentlig fejlinformation i års-

regnskabet, uanset om denne skyldes besvigelser

eller fejl. Ved risikovurderingen overvejer revisor

An audit involves performing audit procedures

to obtain audit evidence about the amounts and

disclosures in the Financial Statements. The

procedures selected depend on the auditor’s

judgment, including the assessment of the risks

of material misstatement of the Financial State-

ments, whether due to fraud or error. In making
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

intern kontrol, der er relevant for virksomhedens

udarbejdelse af et årsregnskab, der giver et retvisen-

de billede. Formålet hermed er at udforme

revisionshandlinger, der er passende efter omstæn-

dighederne, men ikke at udtrykke en konklusion om

effektiviteten af virksomhedens interne kontrol. En

revision omfatter endvidere vurdering af, om ledel-

sens valg af regnskabspraksis er passende, og om le-

delsens regnskabsmæssige skøn er rimelige, samt en

vurdering af den samlede præsentation af årsregn-

skabet.

those risk assessments, the auditor considers

internal control relevant to the Company’s pre-

paration of Financial Statements that give a true

and fair view in order to design audit procedures

that are appropriate in the circumstances, but

not for the purpose of expressing an opinion on

the effectiveness of the Company’s internal

control. An audit also includes evaluating the

appropriateness of accounting policies used and

the reasonableness of accounting estimates

made by Management, as well as evaluating the

overall presentation of the Financial Statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisions-

bevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for

vores konklusion.

We believe that the audit evidence we have

obtained is sufficient and appropriate to provide

a basis for our audit opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Our audit has not resulted in any qualification.

Konklusion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2013 samt af

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2013 i overensstemmelse

med årsregnskabsloven.

Opinion
In our opinion, the Financial Statements give a

true and fair view of the financial position of the

Company at 31 December 2013 and of the results

of the Company operations for the financial year

1 January - 31 December 2013 in accordance

with the Danish Financial Statements Act.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

Supplerende oplysninger vedrørende
forhold i regnskabet

Emphasis of Matter

Uden at tage forbehold gør vi opmærksom på oplys-

ningerne i note 1, hvori ledelsen redegør for væsent-

lig usikkerhed om selskabets evne til at fortsætte

driften. Usikkerheden henføres til, at der endnu

ikke er opnået tilsagn om finansiering af driften og

de nødvendige investeringer i de førstkommende år.

Ledelsen bedømmer at tilførsel af yderligere kapital

i form af lån eller kapitalindskud vil blive

imødekommet og aflægger i overensstemmelse

hermed årsregnskabet under forudsætningen om

virksomhedens fortsatte drift.

Without qualifying our auditor’s report, we draw

attention to paragraph 1 of Management’s

Review, in which Management describes mate-

rial uncertainty concerning the Company’s

ability to continue its operations. The uncertain-

ty is due to the fact that financing of the

operations and the necessary investments in the

next few years have not yet been obtained.

Management expects that injection of additional

capital in form of loans or capital increase to be

granted and accordingly submits the Annual

Report on a going concern basis.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s
Review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst

ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere

handlinger i tillæg til den gennemførte revision af

årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores op-

fattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen er i

overensstemmelse med årsregnskabet.

We have read Management’s Review in accor-

dance with the Danish Financial Statements Act.

We have not performed any procedures addi-

tional to the audit of the Financial Statements.

On this basis, in our opinion, the information

provided in Management’s Review is in accor-

dance with the Financial Statements.

Hellerup, den 23. juni 2014
Hellerup, 23 June 2014

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Brian Christiansen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

Henrik Jensen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet deskwolf A/S
The Company Amaliegade 5C, stuen

1256 København K

CVR-nr.: 33 87 29 84
CVR No:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Financial period: 1 January - 31 December

Stiftet: 23. august 2011
Incorporated: 23 August 2011

Regnskabsår: 2. regnskabsår
Financial year: 2nd financial year

Hjemstedskommune: København
Municipality of reg. office: 

Bestyrelse Claus Schei Mathisen, formand (Chairman)
Board of Directors Jakob Fuhr Hansen

Rasmus Aaen Madsen
Niels Vejrup Carlsen

Thomas Holm Jensen

Direktion Thomas Holm Jensen
Executive Board

Revision PricewaterhouseCoopers
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Strandvejen 44
DK-2900  Hellerup

Advokat Accura Advokatpartnerselskab
Lawyers Tuborg Boulevard 1

2900 Hellerup

Pengeinstitut Nordea Bank Danmark A/S, Erhvervscenter København
Bankers Vesterbrogade 8, Postbox 850

0900 København C
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Beretning
Review

Hovedaktivitet

Selskabets hovedaktivitet består af rådgivning og

opsætning af professionelle facebook-løsninger.

Main activity

The Company's main activities are consulting

and installation of professional facebook

solutions. 

Markedsoverblik Market overview

Udvikling i året

Selskabets resultatopgørelse for 2013 udviser et

underskud på DKK 12.464.989, og selskabets

balance pr. 31. december 2013 udviser en negativ

egenkapital på DKK 5.178.942.

Development in the year

The income statement of the Company for for

2013 shows a loss of DKK 12,464,989, and at 31

December 2013 the balance sheet of the

Company shows negative equity of DKK

5,178,942.

Kapitalberedskabet

Selskabets kapitalberedskab er ikke tilstrækkeligt til

fuldt ud at finanasiere selskabets fortsatte drift i

2014 og dermed servicere forpligtelserne i takt med

at de forfalder til betaling. Selskabet er derfor

afhængig af, at der bliver tilført yderligere kapital i

løbet af 2014. Ledelsen arbejder sammen med

selskabets interessenter på at styrke selskabets

kapitalberedskab og yderligere kapitaltilførsel

forventes gennemført i løbet af 2014

Capital resources

The Company's capital ressources cannot

completely finance the operating planned for

2014 and thus fulfill the obligations as they fall

due. Consequently, the Company depends on

additional capital during 2014. Together with the

Company's partners, Management is working on

a strengthening of the capital ressources, and

additional capital is expected during 2014.

Strategi og målsætninger Strategy and objectives

Målsætninger og forventninger for det
kommende år

Selskabet er fortsat i opbygningsfasen og forventer

at generere et underskuld i størrelsesorden DKK 8

mio. i 2014.

Targets and expectations for the year
ahead

The Company is still in the establishment phase

and expects a loss of approxi mately DKK 8

million in 2014.

Begivenheder efter balancedagen

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,

som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af

årsrapporten.

Subsequent events

No events materially affecting the assessment of

the Annual Report have occurred after the

balance sheet date.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2013
DKK

2012
DKK

Bruttotab -949.416 -1.836.851
Gross profit/loss

Personaleomkostninger 2 -12.806.740 -4.016.082
Staff expenses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -190.023 -67.075
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant and
equipment

Resultat før finansielle poster -13.946.179 -5.920.008
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 8.990 276
Financial income

Finansielle omkostninger 3 -390.266 -62.535
Financial expenses

Resultat før skat -14.327.455 -5.982.267
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 4 1.862.466 0
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -12.464.989 -5.982.267

Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Forslag til resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Overført resultat -12.464.989 -5.982.267
Retained earnings

-12.464.989 -5.982.267
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2013
DKK

2012
DKK

Færdiggjorte udviklingsprojekter 359.694 192.159
Completed development projects

Immaterielle anlægsaktiver 5 359.694 192.159

Intangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 178.093 206.343
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 6 178.093 206.343

Property, plant and equipment

Andre tilgodehavender 346.250 0
Other receivables

Finansielle anlægsaktiver 7 346.250 0

Fixed asset investments

Anlægsaktiver 884.037 398.502

Fixed assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 487.184 539.366
Trade receivables

Andre tilgodehavender 103.550 0
Other receivables

Selskabsskat 1.215.566 0
Corporation tax

Periodeafgrænsningsposter 112.460 49.210
Prepayments

Tilgodehavender 1.918.760 588.576

Receivables

Likvide beholdninger 5.998.480 258.352

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 7.917.240 846.928

Current assets

Aktiver 8.801.277 1.245.430

Assets
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2013
DKK

2012
DKK

Selskabskapital 802.913 500.001
Share capital

Overført resultat -5.981.855 -4.982.268
Retained earnings

Egenkapital 8 -5.178.942 -4.482.267

Equity

Gæld til tilknyttede virksomheder 9.525.859 4.162.448
Payables to group enterprises

Langfristede gældsforpligtelser 9.525.859 4.162.448

Long-term debt

Modtagne forudbetalinger fra kunder 3.172.155 861.288
Prepayments received from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser 510.228 385.933
Trade payables

Anden gæld 771.977 318.028
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 4.454.360 1.565.249

Short-term debt

Gældsforpligtelser 13.980.219 5.727.697

Debt

Passiver 8.801.277 1.245.430

Liabilities and equity

Going concern 1
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

1 Going concern

Selskabets kapitalberedskab er ikke tilstrækkeligt til fuldt ud at finansiere den planlagte vækst i 2014, og

dermed servicere forpligtelserne i takt med at de forfalder til betaling. Selskabet er derfor afhængig af, at der

bliver tilført yderligere kapital i løbet af 2014. Ledelsen arbejder sammen med selskabets interessenter på at

styrke selskabets kapitalberedskab. Yderligere kapitaltilførsel forventes gennemført i løbet af 2014.

The Comoany's capital ressourcer cannot completely finance the growth planned for 2014 and thus fulfill the obligations as they fall

due. Consequently, the Company depends on additional capital during 2014. Together with the Company's partners Management

is working on a strengthening of the capital ressources, and additional capital is expected during 2014.

2013
DKK

2012
DKK

2 Personaleomkostninger
Staff expenses

Lønninger 11.561.951 3.666.808
Wages and salaries

Pensioner 231.041 0
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 280.773 54.549
Other social security expenses

Andre personaleomkostninger 732.975 294.725
Other staff expenses

12.806.740 4.016.082

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 38 11

Average number of employees

3 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Renteomkostninger tilknyttede virksomheder 366.336 62.448
Interest paid to group enterprises

Andre finansielle omkostninger 23.930 87
Other financial expenses

390.266 62.535
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

2013
DKK

2012
DKK

4 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat -1.862.466 0
Current tax for the year

-1.862.466 0

5 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Færdiggjorte ud-

viklingsprojek-

ter

Completed
development

projects
DKK

Kostpris 1. januar 240.180
Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 304.063
Additions for the year

Kostpris 31. december 544.243

Cost at 31 December

Ned- og afskrivninger 1. januar 48.021
Impairment losses and amortisation at 1 January

Årets afskrivninger 136.528
Amortisation for the year

Ned- og afskrivninger 31. december 184.549

Impairment losses and amortisation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 359.694

Carrying amount at 31 December
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

6 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment
DKK

Kostpris 1. januar 225.397
Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 25.245
Additions for the year

Kostpris 31. december 250.642

Cost at 31 December

Ned- og afskrivninger 1. januar 19.054
Impairment losses and depreciation at 1 January

Årets afskrivninger 53.495
Depreciation for the year

Ned- og afskrivninger 31. december 72.549

Impairment losses and depreciation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 178.093

Carrying amount at 31 December

7 Finansielle anlægsaktiver
Fixed asset investments

Andre tilgodeha-

vender

Other receivables
DKK

Kostpris 1. januar 0
Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 346.250
Additions for the year

Kostpris 31. december 346.250

Cost at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 346.250

Carrying amount at 31 December
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

8 Egenkapital
Equity

Selskabskapital

Overkurs ved

emission

Overført

resultat I alt

Share capital Share premium
account

Retained earnings Total

DKK DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar 500.001 0 -4.982.268 -4.482.267
Equity at 1 January

Kontant kapitalforhøjelse 302.912 11.465.402 0 11.768.314
Cash capital increase

Årets resultat 0 0 -12.464.989 -12.464.989
Net profit/loss for the year

Overført fra overkurs ved emission 0 -11.465.402 11.465.402 0
Transfer from share premium account

Egenkapital 31. december 802.913 0 -5.981.855 -5.178.942

Equity at 31 December
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Noter til årsrapporten
Notes to the Annual Report

Selskabskapitalen er fordelt således:

Antal

Antal

Nominel værdi

Nominel værdi

DKK

A-aktier 560.977 560.977
A-shares

B-aktier 241.936 241.936
B-shares

802.913

Selskabskapitalen har udviklet sig således:
The share capital has developed as follows:

2013
DKK

2012
DKK

Selskabskapital 1. januar 500.001 500.000
Share capital at 1 January

Kapitalforhøjelse 302.912 1
Capital increase

Kapitalnedsættelse 0 0
Capital decrease

Selskabskapital 31. december 802.913 500.001

Share capital at 31 December
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

Regnskabsgrundlag Basis of Preparation

Årsrapporten for deskwolf A/S for 2013 er udarbej-

det i overensstemmelse med årsregnskabslovens be-

stemmelser for virksomheder i regnskabsklasse B.

The Annual Report of deskwolf A/S for 2013 has

been prepared in accordance with the provisions

of the Danish Financial Statements Act applying

to enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i

forhold til sidste år.

The accounting policies applied remain

unchanged from last year.

Årsregnskab for 2013 er aflagt i DKK. The Annual Report for 2013 is presented in DKK.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der må-

les til dagsværdi eller amortiseret kostpris. End-

videre indregnes i resultatopgørelsen alle omkost-

ninger, der er afholdt for at opnå årets indtjening,

herunder afskrivninger, nedskrivninger og hensatte

forpligtelser samt tilbageførsler som følge af ændre-

de regnskabsmæssige skøn af beløb, der tidligere

har været indregnet i resultatopgørelsen.

Revenues are recognised in the income state-

ment as earned. Furthermore, value adjustments

of financial assets and liabilities measured at fair

value or amortised cost are recognised.

Moreover, all expenses incurred to achieve the

earnings for the year are recognised in the

income statement, including depreciation, amor-

tisation, impairment losses and provisions as

well as reversals due to changed accounting esti-

mates of amounts that have previously been

recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits attri-

butable to the asset will flow to the Company,

and the value of the asset can be measured

reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic benefits

will flow out of the Company, and the value of

the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor. 

Assets and liabilities are initially measured at

cost. Subsequently, assets and liabilities are

measured as described for each item below.

15



Regnskabspraksis
Accounting Policies

Resultatopgørelsen Income Statement

Bruttofortjeneste Gross profit/loss

Med henvisning til årsregnskabslovens § 32 er

nettoomsætningen ikke oplyst i årsrapporten.

With reference to section 32 of the Danish

Financial Statements Act, revenue has not been

disclosed in the Annual Report.

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætningen ved salg af serviceydelser ind-

regnes i resultatopgørelsen, såfremt levering og

risikoovergang til køber har fundet sted inden årets

udgang. Dette medfører, at indtægter opdeles i

indtægter knyttet til opsætning af facebook sider

samt andel tilknyttet udgang til deskwolf software.

Løbende abonnementer indtægtsføres over

abonnementsperioden.

Revenue from the sale of services is recognised in

the income statement when delivery and transfer

of risk has been made before year end. This

means that income is divided in income from the

creation of facebook pages and income from

deskwolf software.

Current subscriptions are recognized over the

subscription period.

Nettoomsætningen indregnes eksklusive moms og

med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is recognised exclusive of VAT and net

of discounts relating to sales.

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer

Expenses for raw materials and
consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-

holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer,

der er anvendt for at opnå årets nettoomsætning.

Expenses for raw materials and consumables

comprise the raw materials and consumables

consumed to achieve revenue for the year.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder indirekte

produktionsomkostninger og omkostninger til

lokaler, salg og distribution samt kontorhold mv.

Other external expenses comprise indirect

production costs and expenses for premises,

sales and distribution as well as office expenses,

etc.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger bortset fra

produktionslønninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as

well as payroll expenses other than production

wages.
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impair-
ment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-

aktiver.

Amortisation, depreciation and impairment

losses comprise amortisation, depreciation and

impairment of intangible assets and property,

plant and equipment.

Andre driftsindtægter/-omkostninger Other operating income and expenses

Andre driftsindtægter og andre driftsomkostninger

omfatter regnskabsposter af sekundær karakter i

forhold til selskabets hovedaktivitet, herunder

avance og tab ved salg af immaterielle og materielle

anlægsaktiver.

Other operating income and other operating

expenses comprise items of a secondary nature

to the core activities of the enterprise, including

gains and losses on the sale of intangible assets

and property, plant and equipment.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-

skabsåret.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts relating to

the financial year.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle

skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i re-

sultatopgørelsen med den del, der kan henføres til

årets resultat, og direkte på egenkapitalen med den

del, der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the

year and deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recog-

nised in the income statement, whereas the tax

attributable to equity transactions is recognised

directly in equity.

Balancen Balance Sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Færdiggjorte udviklingsprojekter måles til kostpris

med fradrag af akkumulerede afskrivninger.

Udviklingsomkostninger afskrives lineært over den

økonomiske brugstid, der er vurderet til 3 år.

Completed development projects is measured at

cost less accumulated amortisation.

Development cost is amortised on a straight-line

basis over its usefull life, which is assessed at 3

years.
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at

cost less accumulated depreciation and less any

accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. 

Cost comprises the cost of acquisition and

expenses directly related to the acquisition up

until the time when the asset is ready for use. 

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris

reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært

over aktivernes forventede brugstid, der udgør:

Depreciation based on cost reduced by any

residual value is calculated on a straight-line

basis over the expected useful lives of the assets,

which are:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 5 år Other fixtures and fittings, tools

and equipment 5 years

Aktiver med en kostpris på under DKK 12.300

omkostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than DKK 12,300 are

expensed in the year of acquisition.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret

kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,

hvilket her svarer til pålydende værdi med fradrag af

nedskrivning til imødegåelse af tab. Nedskrivninger

til tab opgøres på grundlag af en individuel vurde-

ring af de enkelte tilgodehavender samt for tilgode-

havender fra salg tillige med en generel nedskriv-

ning baseret på selskabets erfaringer fra tidligere år.

Receivables are measured in the balance sheet at

the lower of amortised cost and net realisable

value, which corresponds to nominal value less

provisions for bad debts. Provisions for bad

debts are determined on the basis of an indivi-

dual assessment of each receivable, and in re-

spect of trade receivables, a general provision is

also made based on the Company’s experience

from previous years.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter opført som aktiver

omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-

rørende husleje, forsikringspræmier, abonnementer

og renter.

Prepayments comprise prepaid expenses

concerning rent, insurance premiums, subscrip-

tions and interest.
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter opført som forpligtelser

udgøres af modtagne betalinger vedrørende ind-

tægter i de efterfølgende regnskabsår.

Deferred income comprises payments received in

respect of income in subsequent years.
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